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Poto daunbUo isoim Kadinal Wojtyla i limlimbur long Namta long Isten Hailans. Kirap 
long lephanyu ken lukim: Pater Ksiazek, Pater Krettek, Pater Bulla, Kadinal Wojtyla, 
Pater Miozga, Sisto Zyta, Sista Rita, na Pater Kurtz, oigeta poto i kam long Pater Jurczyga.

Poto antap i  soim Kadinal Woutyla i mekim Misa 
want aim Pater Ray Caesar. Long dispela wik y e t long de 
narhba 25 bai em i kisim namba bilong bisop long Min-  

gende long Simbu Provins. Pop Pol Namba Sikis i bin 
makim em. Tupela i mekim lotu hia long Kamaliki.

Long lephan Kadinal Wojtyla i laik tilim sampela 
poto bilong blakpela Santu Maria bilong Polari,
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EM HIA TOKAUT BILONG

s w a n t o
■uspepa bikxiy oi Papua Niugini strut

TUPELA GUT PELA POROMAN

Minista Bilong Halt, Mitta Wiwa Korowi, i bin 
tok olsam long wik i go pinis: Mi man bilong Papua 
Niugini, mi laik tok tankyu long ol Kristen Sios 
long olgeta wok ol i bin mekim bilong helpim dis- 
pela kantri i go hat gut

Mi hepi long lukim olsam wanam ol Sios i save 
poromanim gavman long makim sindaun bilong ol 
pipal i go hat gut Ol Sios i save makim bikpela 
wok tru na i go pas long wok edukesen na wok 
halt na wok welfa long dispela kantri.

Dispala gutpela pasin bilong bung wok wantaim 
dispela pasin bilong ol sios i poromanim gavman - 
dispala i mas go hat moa moa yet I no ken pinis.

Yes, yumi mas lukaut bai ol pipal i ken sindaun 
gut Tasol yumi mas lukaut bai ol wok bilong spirit 
tu i go hat gut Tupela samting i mas go hat wan­
taim: go hat bilong bodi na go hat bilong spirit.

Sampela. wik bipo mi bin go jukim bikpela kantri 
Rasia. Mi bin lukluk nabaut long ol pasin bilong ol 
Rasia. Ol i tingting na wari tasol long Ol samting bi­
long bodi. Maski long ol samting bilong spirit Na 
mi bin lukim dispala pasin na mi bin pasim tingting 
olsam: Sapos yumi lusim ting long spirit, na yumi 
wok long ol samting bilong bodi tasol, am i sam­
ting nating. Em i no samting tru. Em i no makim 
yumi hapi.

Dispala am i namba wan taim mi bin go insait 
long wanpela kantri wa ol sios i no gat wok namel 
long ol pipal. Mi lukim dispala na mi no laik.

Hia long Papua Niugini, gavman bilong yumi i 
mas wok wantaim ol sios, na ol sios i mas wok 
wantaim gavman. Gavman i no ken tromoim sios, 
na sios i no ken tromoim gavman. Tupela i mas 
Sanap wantaim.

Mista Korowi i tok moa olsam: am i wok bilong 
ol bikpela man bilong gavman na bilong bisnis long 
sapotim na makim go hat ol gutpela wok bilong ol 
sios tru bilong Papua Niugini.

Ol sios na wok bilong ol sios i no ken slek long 
Papua Niugini. Tude wok bilong ol sios i olsam 
samting tru bilong dispala kantri. I no samting 
bilong ausait

Yumi mas putim hia. Toktok bilong bikman hia i 
tru. Wok bilong strohgim bodi i mas go wantaim 
wok bilong strongim spirit. Yumi no ken tingting 
tasol long pulimapim bai long kaikai na poket long 
mani. Sapos yumi tingting olsam sting bihain bai 
kantri i painim bikpela birua.

Tankyu Mista Wiwa Korowi. Long dispala taim i 
no isi long toktok long wok bilong Spirit. Na tu i 
no isi long man i stap long bikpela opis olsam yu, 
long toktok olsam.

Yumi no ken prat long tokautim bilip bilong yu­
mi. Yumi no ken prat long tokautim ol tingting 
yumi save bai i makim kantri i stap fri oltaim.

WANEHmSHfftS?■ ■ ■  ~ ». m t  , »

Long namba 18 de long mun Oktoba wanpela miting bilong tofauitSai 
nius i bin kamap long Edministreiv Koles, long Port Moresby.

Ol toktok long miting hia i mekim klia olsem prêt na kros namel long of 
gavman dipatmen yet i save pasim ron bilong nias i go long ol pipel long ol 
pies. '

Biklain manmeri i save 
wok long niuspepa, redio 
na gavman i bin kam long 
dispela miting.

Wanpela bikman save bi­
long wok bilong tokautim 
nius long Yunaitet Nesen, 
Mista Sommerlad i bin 
stap long dispela .miting.

As bilong toktok long 
dispela miting i olsem. Wa- 
nem rot tru yumi ken 
bihainim long helpim ol 
pipel long as pies i kisim 
gut nius?

Ol manmeri long miting 
hia i bin kamapim pianti 
kain kain tingting. I bin 
gat sampela pait long tok­
tok. Ol gavman dipatmen i 
toktok strong moa. Na ol

lain bilong niuspepa na 
redio tu i toktok strong.

I bin kamap klia olsem 
prêt na kros namel long ol 
gavman dipatmen yet i 
pasim ron bilong nius. Na 
tu ol dipatmen i prêt long 
larim kwik nius i go long 
han bilong ol niusman. 
Kain pasin olsem i pasim 
ron bilong nius i go long ol 
pipel long as pies. -

Sampela gutpela kwesten 
tu i bin kamap: wanem 
nius tru ol pipel long as 
pies i laik harim?

Dispela i bin pulim pian­
ti toktok. Tasol i no bin 
gat kliapela ansa.

Narapela bikpela kwes­

ten tru em wanpela meri i 
bin askim. Kwesten hia em 
long: wanem tok pito, 
yumi yusim long tokautim 
nius?

Yusim tok pies ol pipel 
i save bai i helpim ron be­
long nius. Tok pies i  olsem 
wil bilong nius. Sapos 
yumi no yusim tok! 
pies bilong ol pipel long 
as pies bai nius i no ken 
ran i go.

Siaman bilong miting 
hia, Dokta P. Brenen i 
klosim miting wantaim 
gutpela hap toktok. Em i 
tok. I mas gat wanpela mi- 
ting yet long toktok long 
wanem tok pies bai yumi 
autim nius long en.

S T O R I B ILO N G
IMPELA POP

Wanpela bikpela bisop o kadinal bilong kantri Polan long Yurop em i 
winim ileksen na i kamap Pop o hetman bilong ol memba bilong KatoUk 
Sios. Bipo nem bilong em Kadinal Karol Wojtyla na nau em i kisim nem 
Pop Jon Poi Namba Tu.

Long yia 1973 dispela Kadinal Wojtyla i bin stap inap wan wik samting 
long Papua Niugini. Em i kam lukim ol wantok pris na Brata na Sistabi- 
long kantri Polan i wok insait long PNG. Olsem na em i go long Goroka na 
i limlimbur nabaut wantaim ol inap sampela de na i go lukim Namta na 
Kamaliki na i lukim sampela singsing na wok bilong ol misinari.

Dispela em i namba wan 
taim insait long moa olsem 
400 yia i gat wanpela pop 
em i no bilong kantri Itali. 
Dispela Pop Jon Pol Nam­
ba Tu em i bisop bilong 
wanpela biktaun long kan­
tri Polan, nem bilong em 
Cracow. Em i gat 58 kris- 
mas na i save tumas long 
pasin bilong sanap strong 
long tok kros na hevi ol 
komyunis i save putim 
long olkain wok bilong 
God.

Kantri Polan i stap aninit 
long ol Komyunis bilong 
kantri Rasia inap long moa 
olsem 30 yia nau. Kom­
yunis em i man i  no bilip 
long God olgeta na kom­
yunis gavman i laik rausim 
ol sios na wok na tok re- 
lisen. Tasol Kadinal 
Wojtyla i mekim gutpela 
wok tru long sanap strong

egens long ol dispela kain 
tok.

Maski long ol dispela 
kain hevi, sios long kantri 
Polan i go het gut, na i no 
gat prêt liklik, na i gat 
pianti pris na Sista, na 
samting olsem 30 bilong ol 
i kam wok long PNG. Ol 
arapela pipel nating i tam- 
bu long lusim kantri Polan 
nogut ol i ranawe na i no 
kam bek, long wanem 
komyunis gavman i putim 
pianti hevi long ol.

Nupela Pop Jon Pol Nam 
Namba Tu - em i man i 
save sanap strong long 
helpim ol wokman na ol 
pipel i karim olkain hevi 
long wanem gavman bi­
long ol i krungutim ol. 
Em i save tok pies bilong 
Polan na Itali, na Jemani, 
na Frans, na i save tok 
Inglis tu.

Mama i bin karim nupela 
pop long liklik pies 
Wadowice long yia 1920. 
Taim em i gat 9-pela kris- 
mas tasol, mama bilong 
em i dai pinis. Na papa bi­
long em i soldia long ami 
na em tu i dai long bikpela 
woa, long taim ol Jeman 
soldia i winim kantri Polan.

Long namba wan toktok 
bilong em, nupela pop i 
bin promis em bai taitim 
bun tru long helpim olgeta 
manmeri long graun i save 
karim hevi, long wanem ol 
i rabis, o ol i hangre, o ol i 
no gat fridom long wanem 
gavman i krungutim ol. 
Em tu bai trai hat long 
wok gut wantaim ol arape­
la sios. Em i tok em i sem 
long lukim olgeta Kristen 
sios i tok ol i bihainim lo 
bilong Jisas Krais, tasol ol 
i no wok gut wantaim long 
bihainim dispela lo.
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KAUNSIL 
. KISIM NATING

« r'ì*

Dia Edita - Yu inap put- 
tin hap spes bilong mi long 
putim wari bilong mi insait 
long Wantok. Dispela wari 
bilong mi i olsem. Planti 
taim mi lukim ol kaunsil 
i tok kros long ol man i no 
save kam long wokim o 
stretim haus kiap bilong 
gavman long de wok bi­
long gavman.

Yes ol kaunsil i tok stret 
long de bilong wok insait 
long wik. Sampela i kam 
na wok tasol sampela i no 
save kam long dispela wok. 
Sampela lapun i no save 
kam long wok bilong 
wanem ol i no inap tru. Ol 
i lapun pinis.

Tasol bihain. Wanpela 
man i dai na kaunsil i ting- 
ting long kisim sampela 
samting bilong tumbuna o 
samting bilong olpela bai 
em i kisim.

Xau mi laik askim yupe- 
la. Yupela i kisim dispela 
bras bilong gavman long 
kisim samting o yupela i 
kisim bra$ bilong stiaim ol 
pipel insait long pies?

Bilong wanem yu tok 
long stilim samting bilong 
narapela man?

Mi yet mi pilim dispela 
samting i no stret long laip 
bilong mi. Nem kaunsil i 
gat nem em i wasman bi­
long lain tasol. Yupela 
kaunsil, yupela i mas ting- 
ting gut long dispeja tok.

Em tasol. Na husat i laik 
skruim tok bilong mi o 
raitim pas i go long Wan- 

* tok.
John Wesly, 

Simbai/Madang.

TOK LONG
YANGPELA
MANMERI

Dia Edita • Mipela sam­
pela lain bilong Yut Grup 
insait long Wabag, Enga 
provins, na mipela i laik 
putim sampela tingting bi­
long mipela long Wantok 
Niuspepa, long helpim 
planti yangpela man na 
meri insait long kantri bi­
long mipela PNG. Na mi­
pela i askim yupela long 
Wantok Niuspepa long 
pablisim na bai olgeta 
yangpela bratasusa i ken

lukim na tingting long en.
Yes dispela tok mipela i 

laik tru long autim long 
yu, yangpela man na yu 
yangpela meri. <Yu wok o 
yu no wok, long yupela i 
stap long taun o long pies
0 long aut stesin na yu 
saves mekim raskol na 
olkain samting nogut. Mi­
pela i gat tripela askim 
long askim yupela bilong 
tingim long bihain taim.

(1.) Yupela olgeta holim 
gutpela nem kristeri. Em 
bai yupela mekim wanem 
long em?

(2) Husat i makim nem 
kristen na givim long yupe­
la?

(3) Bai yupela mekim 
wanem long kamap gut­
pela kristen long ai bilong 
God?

Em tasol dispela 3-pela 
askim bilong mipela i go 
long yupela olgeta yangpela 
PNG kristen man na meri 
long tingim na holim ask­
im yupela wan wan yet. 
Mipela i gat sampela gut­
pela tingting long helpim 
yupela long sanap strong 
na kamap gutpela kristen 
manmeri.

Fes tingting bilong mipe­
la em long olgeta bikpela 
taun insait long PNG i gat
01 bung bilong ol Kristen 
Grup. Ol i save bringim 
wari bilong ol i kam na 
painim ansa bilong hevi i 
save kamap long ol. Na mi­
pela i laikim yupela ol 
yangpela man na meri i 
mas traim long go long dis­
pela bung bilong ol kristen 
yut grup na bai yu inap 
painim ansa bilong hevi bi­
long yu.

Namba tu tok i go long 
ol aut stesin em tu yupela 
mas mekim olsem mipela i 
tok pinis long ol bikpela 
taun. Na sapos long bik­
pela taun na long aut 
stesin i no gat dispela kain 
yut grup i stap ating i moa 
gutpela sapos yupela ol­
geta i mas bung na lukim 
wanpela pasta o pater long 
kirapim dispela kristen 
bung bilong ol yangpela 
manmeri long save long 
laik bilong God. Na long 
stap gutpela kristen long 
ai bilong God.

Long tingting bilong mi­
pela sapos yupela olgeta i 
go insait long dispela bung 
na stadi long baibel, ating 
bai yupela wan wan bai tru 
tumas, pilim spirit bilong 
God i wok insait long yu­

pela wan wan o olgeta na 
bai wokabaut bilong yu­
pela bai i narakain tru.

Long pinisim dispela 
toktok bilong mipela, mi­
pela laik yupela olgeta 
yangpela man na meri mas 
ritim gut dispela pas bilong 
mipela Yut Grup long 
Wabag. Na askim yupela 
yet long dispela tok bilong 
mipela,

Mipela i laik tu olsem 
yupela i gat sampela askim 
o sampela bel hevi long 
dispela pas bilong mipela. 
Plis yupela mas rait long 
mipela long adres bilong 
mipela na bai mipela inap 
traim long bekim askim 
bilong yupela wan wan.

Las tru mipela olgeta 
kristen yut grup long Wa­
bag i tok welkam long yu­
pela olgeta long kam insait 
na bungim tingting bilong 
mipela olgeta long tok 
bilong God Papa. Em tasol. 

Youth Group 
G.N.L.C.,
Messiah Church,
Box 111,
Wabag, Enga Province.

Salim ol pas 
I kam lony:

WANTOK 
BOX 1982 
BOROKO

YUNIVESITI 
SUMATIN RAUN 
NATING

Dia Edita - Mi bin lukim 
na harim ol toktok bilong 
ol Yunivesiti sumatin bi­
long PNG. Ol i bin raun 
long 24/9/78. Long taim 
Enga i laik kisim Provin- 
sal Gavman bilong em. Na 
ol sumatin bilong Yunive­
siti ol i raun long Enga. 
Na ol toktok long ol man 
bilong ples na pilai politik 
nambaut wantaim ol man 
bilong ples.

Na dispela pasin ol su­
matin bilong Yunivesiti i 
mekim em i no stret long 
tingting bilong mi. Olsem 
sapos ol i stap long skul ol 
i mas lainim samting bi­
long skul. Ol i westim taim 
bilong skul bilong ol long 
lainim samting.

Na raun long pilai Poli­
tik nating. Taim bilong yu-

pela i stap yet nau yu mas • 
lainim sampela samting 
long skul bilong yu. Yu 
no ken ting long kisim bik- 
nem o lida na westim taim 
bilong skul bilong yupela.

Em i no stret long su­
matin pilai politik woka- 
baut na westim taim bilong 
yupela.

Ol wantok yu husat i 
lukim dispela pas bilong 
mi na i no stret long ting­
ting bilong yu. Putim ta­
sol seven toea na i go long 
Wantok Niuspepa na mi 
ken lukim na tilim save 
bilong yu.

Bade Biula, 
Lagaip-Laiagam/Enga

OL MAN I PAIT 
LONG MERI

Dia Edita - Mi wanpela 
boi i save raun long taun, 
na mi lukim long ai bilong 
mi stret long ol man i save 
pait long ol yangpela meri. 
Em i olsem. Pianti hap 
long taun mi save i go 
danis long Y.M.C. na ai bi­
long mi stret mi lukim ol 
man i save pait insait long 
ples bilong danis.

Ol brata, ai bilong ol 
panti man na meri yupela 
save pait long meri na ol 
meri tu ol i pret long danis 
wantaim yupela ol man. 
Sapos yu husat man i save 
prenim wanpela meri na 
mi wantaim dispela meri 
pren bilong yu na mitupela 
i danis i stap long Y.M.C. 
Na yu kirap na askim mi 
olsem: “em meri bilong yu 
o meri pren bilong mi?”

Yupela save askim kain 
liklik toktok tasol long dis­
pela man na yu kirap pait- 
im dispela man. Dispela 
man em i no mekim wan­
pela samting long meri 
pren bilong yu. Dispela 
man em i kam long danis 
tasol na em i kam. Yu dis­
pela man i save pren meri 
bilong yu mas tingim gut 
tumas na paitim dispela 
man, em i pulim meri pren 
bilong yu.

Em yu tingim olsem dis­
pela man bilong pulim 
meri em bai kisim sem ta­
sol tanim bek brata, mi 
tokim yupela stret. Yu yet 
yu i gat draipela sem nogut 
tru long ai bilong ol pianti 
manmeri.

Ol brata, yu i no baimi 
dispela meri. Em :i olsem 
em bilong pren tasol. Brata 
yu no save long tingting 
bilong pren meri bilong yu 
na meri tu em i no save 
long tingting bilong yu.

Sapos meri i laik kirap 
i go maritimi narapela man
0 prenim narapela man. 
Em i laik bilong meri. Papa 
God yet em wanpela em i 
save long olkain tingting 
bilong mipela. Na tu dis­
pela meri pren bilong yu 
em i lusim yu na em i go 
maritim narapela man. Em 
yu dispela man yu inap 
stopim dìspela laik bilong 
meri. Brata, mi tokim yu­
pela stret. Yu i no inap 
long holim laik bilong ol 
meri.

Em nau meri pren bilong 
yu em i lusim yu pinis na 
yu kirap pait nating long ai 
bilong pianti man. Em nau 
yu i gat bikpela sem nogut 
tru long bihain taim. 
Olsem na mi tok klia long
01 yangpela brata bilong 
mi long PNG.

Meri i ken pait long mi­
pela ol man tasol, tanim 
bek long mipela ol man i 
pait long ol meri. Bipo tu 
ol tumbuna bilong mipela 
ol i no save pait long ol 
meri. Tasol lo i tok olsem 
ol meri i ken pait long mi­
pela ol man. Sapos 1, 2, 3,
0 4-pela i pait long mipe­
la. Man, bai yu amamas tru 
ya. Em nau mi tok klia 
long yupela ol brata. Taim 
bilong danis yu mas danis 
wantaim maritmeri o pren 
meri bilong mi.

Dispela danis i no bilong 
pait. Em bilong amamas 
wantaim ol maritmeri o 
maritman o yangpela man­
meri. Ol meri i gat gutpela 
tingting bilong ol na yumi
01 man yumi no gat gut­
pela tingting tru. Tingting 
bilong yumi ol man i 
olsem wankain tingting bi­
long ol enimel, ol save slip 
nabaut long bus.

Olsem na mi tok klia 
long yupela ol brata bilong 
mi long PNG. Traim na 
yusim draipela het bilong 
yupela.

Tasol na mi pinisim dis­
pela wari bilong mi. Sapos 
mi rong liklik, orait, traim 
na wanpela man i ken 
helpim mi na raitim i go 
long Wantok Niuspepa. Na 
bai mi ken lukim gen.

Yambaran Lai, 
Pumakos Wapjo/Enga
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OI poto hia i soim Praim 
Minista, Mista Michael So­
mare, i stap namel long ol 
pipel bilong Porebada viles 
i •  no longwe long Port 
Moresby, taim em i go 
presen long ol long K5,000. 
Em i bin tok dispela 
presen i kam long gavman 
bikos gavman i amamos 
long hikim ol Porebada 
pipel i helpim pi y e t long 
helpim ol ye t long stretim 
graun bilong ol bai ol inap 
wokim gaden samting long 
en.

Taim Mista Somare i luk- 
im ol guípela wok bilong 
ol, em i tok, dispela presen 
bilong em i no inap, na em 
bai go bek na kisim nara- 
pela K5,000 long gavman 
long helpim go het gut 
wok bilong ol.

Samting olsem wan tcu­
sen pipel i bung long wel- 
kamim praim minista na 
ol i singsing na danis na gat 
ol kwaia. Ol i givim sam- 
pela bilas na sospen graun 
long Mista Somare, olsem 
bekim bilong guípela tok 
amamas na wokabaut bi­
long em.

Poto hia i soim Mista Sili 
Koriam, wanpela man bi­
long Satén Hailans, i save 
turnas long penim ba 
droim olkain piksa. Hia em 
i wok long wanpela bikpe- 
la kalenda bilong NBC bi­
long y  ia 1979.

Mista Koriam i bin stat-

im wanpela bisnis bilong 
em y  et.

Em i statim skul bilong 
em long Bela Praimeri Skul 
long Mendi na bihain em i 
winim yia tasol long Mendi 
Haiskul. Het tisa bilong 
skul i lukirn Sili i save 'tu­
rnas long pasin bilong dro 
na pentim olkain piksa 
samting, olsem na em i  
toktok wantaim het masta 
bilong Goroka Tekñikal 
Skul. Na Sili i bin go insait 
long dipatmen bilong dro 
long Goroka Tek inap long 
tu yia stret. Olgeta yia em 
i winim prais olsem namba 
wan studen tru long 
kamapim ol nupela kain 
aidia.

Poto i soim Sista Mary Josefina, wanpela lapun-
Tolai sista tru i gat 82 krismas na i bin winim moa long 
60 yia long wok Sista.

Taim em i stap long pies yet, em i gat nem Martina na 
mama i bin karim em long Ramalmal klostu long Rabaul 
long yia 1896. Em i go skul long Ramalmal na i bin mek- 
im wok bilong ol liklik meri long famili. . . .olsem long 
helpim mama long brukim paiawut na pulimapim wara 
na karim i kam long haus.

Taim Martina i gat 14 
krismas na i laik go bikpela 
meri ñau, em i harim tok 
long namba wan bisop bi­
long Rabaul, Bisop 
Couppe i laik kirapim wan­
pela lain lokal sista.' Martina 
i go askim nabaut long dis­
pela nupela samting; na em 
i bin painimaut em i nam­
ba wan wok bilong ol sista 
long mekim ol yet i holi, 
na bihain ol i ken go help­
im ol arapela manmeri tu i 
kamap gut na holi. Na ol 
tu bai mekim tripela 
promis: ol i tambu long 
bungim olkain samting bi­
long graun; ol i tambu 
long man; na ol i mas har­
im tok bilong bosmeri bi­
long ol.

Hetsista bilong statim

dispela nupela lain lokal 
sista em Sista Gerarda. Em 
i orait long Martina i kam 
insait na traim kamap sista. 
Em i kisim klos bilong 
sista na kisim nupela nem 
Josefina. Em i winim tripe- 
la yia trening, orait, em i 
mekim olgeta promis bi­
long em na statim wok 
sista.

Pastaim em i wok oltaim 
klostu long Vunapope ta­
sol. Bihain em i go wok 
long Tapo na Paparatava 
na Anelaua klostu long 
Kavieng we ol i gat wan­
pela haus sik bilong ol 
manmeri i gat sik lepra. 
Em i wok planti yia long 
lukautim haus bilong ol

(I go moa long pas 16)

Winim skul pinis, orait, 
em i wok wantaim Heba- 
mo Pres long Port Moresby 
inap tu yia hap. Na long 
dispela yia 1978 ye t em i 
statim bisnis bilong em 
stret. Em i kisim dinau 
inap long K600 long Beng 
na insait long 2-pela mun 
em i bekim bek dispela 
K600. Olsem em i soim 
bisnis bilong em i ran gut.

Sili i tok olsem: “Insait 
long PNG i gat pianti wok 
bilong wanpela man i save 
dro na pentim piksa. Tasol 
man i mekim dispela kain 
wok em i mas fr i  . .bai em 
i ken bihainim laik na tingw 

ting na aidia bilong em 
yet. . . .na i no gat samting 
i pasim tingting bilong 
em. ”
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RAGBINA MERI
Bipo Pilai Ragbi Lig em i pilai bilong ol man tasol. 

Inap nau wan wan meri tasol i save pilai ragbi. Tasol nau 
ol i bin statim sampela ragbi tim bilong ol meri long Port 
Moresby na ol yangpela meri i laikim tru dispela pilai.

Tasol nau sampela arapela meri i kirap nogut na i stat 
long tok egens long pilai ragbi bilong ol meri, long 
wanem ol i prêt bai ol meri i bagarapim bodi bilong ol 
long kain strongpela pilai olsem.

Wanpela dokta, Dokta Solo Tongia, i tok olsem: sapos 
ol meri i pilai ragbi strong tumas ol inap kisim bagarap 
long insait bilong bodi bilong ol. . . .na dispela i ken 
mekim hat long ol long karim pikinini bihain.

Wanpela meri bilong Nesenel Spot Opis long Moresby, 
em yet i bin statim ol dispela tim, i tok: em yet i laik 
pilai ragbi. Yes, i tru, sampela taim dispela pilai i strong 
na sampela taim ol meri i save kisim bagarap. Sampela 
taim ol masel i pen, ol i tanim skru long lek, na skru bi­
long lek i ken lus, bun i bruk. Tasol em i pasin bilong 
kain kain spot.

Meri y a i tok: em i samting bilong wan wan meri sapos 
em i laik pilai ragbi o nogat. Yu ting wanem? Sapos yu 
gat sampela tingting long dispela samting, yu rait i kam 
long mipela na bai mipela i ken givim aidia bilong yu 
long ol meri bilong bosim ragbi lig spot.

SINGER

PREN
BILONG YU 
INAP OLTAIM

YUSIM MAMBU kaikai insait long mambu

Wanpela gutpela rot bilong pasim kaikai i stop klin, em 
long putim insait long mambu. Orait pasim ai bilong 
mambu long lip. Sampela mama long Hollands i save 
wokim olsem.

kaikai insait long kokonas kokonas oli pasim 
wantaim

YUSIM SEL KOKONAS
Sapos i gat pianti kokonas yu ken putim kaikai insait 

long wanpela hap na putim narapela hap na pasim tait. .

bin insait long lip

Long viles yu ken karamapim kaikai long klin banana 
lip. Putim kaikai namel insait long lip na karamapim.

I Tho Company

MEKIM MEKPAS 
Long taun yu ken karmapim kaikai insait long mekpas. 

Yu ken yusim klin braun pepa o klin plastik bag.
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OL PIKININI GAT SAMPELA R AIT TU

Long dispela yia bilong ol pikinini, em 1979, bai mipela i toktok na tok save na 
wari Tong ol dispela wan wan rait ol pikinini bilong graun i gat

Inap planti yia moa ol pikinini i gat dispela rait. Tasol ol bikpela manmeri i no ting- 
ting long dispela ol rait. Ol bikpela manmeri i tingting long ol yet; ol pikinini, maski.

Olsem na olgeta memba bilong Yunaitet Nesens i bin tok orait long yumi mas kolim 
yia 1979 "Yia bilong Pikinini" bilong strongim tingting bilong yumi long helpim ol­
geta pikinini bilong olgeta kantri bilong graun.

Tasol yumi mas stat long liklik grup bilong yumi, we i gat pikinini. . . Longfamili, 
long viles, long pies, long taun, long skul, long kantri.

Ating namba wan rait bilong pikinini. em i rait bilong laip. Em i min ol bikpela man­
meri i no ken kilim liklik bebi taim em i stap yet insait long mama bilong em. Pikinini i 
gat rait long laip.

Sapos ol bikpela man i kilim pikinini bipo mama i karim em o bihain em i kamaut 
long mama pinis - em i wankain rong. Em i tekewe rait bilong pikinini long laip.

Sapos em i no gat laip, ol arapela rait i lus pinis.. .  .long wanem i no gat as bilong ol. 
Pikinini i gat laip, em tasol i gat rait.

AVELING-BARFORD PACIFIC
for your compaction requirements.
Vibratory Plates 
Vibratory Rammers 
Pedestrian Vibratory Rollers 
(Double drum hydrostatic drive)

AVELING-BARFORD PACIFIC PTY. LTD
Head office: Ume Street, Gordons, Port Moresby. Port Moresby.
PO Box 6457. Phone 257166 Telex NE22206
Lae dépôt: Morobe Avenue, PO Box 1191, Lae Phone 424188 Telex NE42411
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TINGTING LONG GRAUN

b. graun em i namba- 
wan samting yumi 
mas pait long holim 
i stap.

bilong ol arapela na bikpe- 
la kantri. Yes, ol i gat sam- 
pela gutpela aidia; tasol ol 
i gat planti mani tu. Mi- 
pda nogat. Olsem na mi- 
pela i mas painim we 
bilong mipda yet long 
mekim gutpela hd t i 
kamap na win long kantri.

Wanpela samting em hia: 
olgeta dipatmen bilong 
gavman i mas wok wan- 
taim belt dipatmen: em 
dipatmen bilong praimeri 
indastri, na dipatmen bi­
long edukesen, na dipat­
men bilong bosim ol sam­
ting bflong graun na wara, 
na dipatmen bilong bosim 
ol haus.

Memba bilong Ialibu/ 
Pangia long Saten Hailans 
em Mista Pundia Range i 
tok, provins bilong em i 
mas gat 10-pela dokta moa. 
Long wanem, gavman i tok 
bai em i laik i gat wanpela 
dokta bilong olgeta 30,000 
pipel. Long- sampela hap 
bilong Saten Hailans i gat
250.000 pipel. Mista 
Range i laikim wanpela 
dokta i kam long ilektoret 
bilong em stret, we i gat
79.000 pipel.

Tasol sampela taim bipo 
wanpela ripot i bin painim- 
aut ol lokal dokta long 
gavman ol i no laikim tu­
rn as long go wok bus; ol i 
laik stap long ol taun na 
mekim wok.

MORESBY 
LONG

Mista John Noel,' mempa 
bilong Kiriwina-Godd- 
enough long Milne Be i bin 
kirap nogut tru long lukim 
pasin bilong Moresby i go 
nogut tru nau. Em i tok 
nau planti lain raskol i 
raun nabaut long taun long 
nait na ol manmeri i no 
ken go limlimbur liklik. 
Nogat. Bai ol raskol i pait- 

, im ol o stilim samting bi­
long ol Olsem na ol man­
meri i stap long Moresby 
i olsem kalabus long dis- 

■ pela pies.

Ol raskol hia ol i bin 
kamap strong long wanem 
inap sampela taim ol plis- 
man i no bin wokabaut 
nabaut long nait olsem 
bip. Nau ol plisman i 
wokabaut gen long nait ta­
sol ol raskol i kisim planti 
kain save moa long pasin 
stil na mekim nogut long 
ol manmeri

Mista Noel i tok long 
strit bilong em long Mo­
resby insait long wan mun 
tasol ol stilman i bin bruk- 
im sevenpela haus na kam 
insait stilim ol samting.

No ken hariap tumas 
long senisim lo bilong 
graun. Long namba 9 de 
long mun Ogas, Mista 
Boyamo Sali, Minista Bi­
long Graun, i bin kamapim

Nesenel Palamen, long 
graun, Dokta John Guise i 
tok:

a. Graun i samting 
yumi mas tingting 
strong long en ol- 
taim.

ASPLES
Mista Wiwa Rorowi, Mi­

nista bflong Helt, i bin 
kam bek long wanpela bik- 
pela kibung bilong helt 
long komyunis kantri 
Rasia.

Em i bin harim na lukim 
planti samting na em i 
strong long tingting bilong 
em nau: yumi mas mekim 
go het moa moa yet ol 
wok hd t long ol as pies.

PNG i redi pinis long 
mekim go het gut ol pasin 
helt long pies. Tasol yumi 
mas wok moa yet long 
bringim ol aidia bflong helt 
na haijin long ol as pies 
pipel. Ol dispela samting 
ol i save kolim praimeri 
hdt: pasin bflong klinim 
pies, na yusim gutpela 
wara bflong dring, na 
rausim ol pipia, na groim 
gutpela kaikai.

Yumi PNG i no mas bi- 
hainim nating ol pasin belt

Mista Wiwa Korowi

MOA HAUS 
SIK LONG

Dokta John Guise

tingting em i gat long nu- 
pela lo bilong graun. Ting­
ting hia i toktok long mek­
im kwik sampela senis long 
nupela lo bilong graun.

Mista Boyamo Sali i 
mekim dispela tokaut na 
askim ol arapela memba 
long givim wanem tingting 
ol i gat long dispela.

Olsem na Dokta John 
Guise i mekim sampela 
toktok. Mista Boyamo Sali, 
i harim toktok bilong em 
na i no amamas tumas.

Dokta John Guise i tok 
dispela senis long lo bilong 
graun no ken hariap tumas.

Mista Boyamo Sali i mas 
senisim tingting bilong em, 
Dokta Guise i tok. Long 
toktok em i mekim long

Dokta John Guise i 
namba tu lida bilong Opo- 
sisen insait long nesenel 
palamen.

Long bipo, Dokta Guise 
i bin mekim planti wok 
long lukautim gut turn- 
buna lo bilong graun.

Mista Boyamo Sali

c. graun i samting yu­
mi mas dai long en.

d. bikos graun i sam­
ting i save stap ol- 
taim.

MTI il 111111111M11 il 111 l'i 1111 i"mrrnr

TAMBU TORO
IliiiiHHiiiim tiiuiniiiiiiiiiiH iiim ii
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CHAN LONG SAINA

WANTOK -  Sarere, 28 Oktoba 1978 Pes 11

Long poto daunbilo ol i sanap long wanpela kona bilong bikpela banis bilong Saina. 
Em i bilong longtaim bipo na i bilong banisim kantri bai ol birua i no ken kam insait.

Poto antap i soim lain bilong PNG wantaim Mista Chan i sanap long ai bilong bikpela 
haus kibung bilong ol pipel.

Poto daunbilo i soim sampela kaving ol Saina i bin wokim long strongpela ston. 
Em i kaving bilong wanpela snek tambaran, na sampela kain god bilong ol i gat 
planti han na planti lek.

Lain bilong Papua Niugini ifanap insait long wanpela mun dua. Ol Saina i save wokim  
dua bilas olsem insait long banis bilong ol.

Mista Chan i putim  klos bilong wokman bilong wanpela faktori bilong wokim  
marasin bilong lewa bilong ol sak

Ol Saina i laikim ol gaden bilas olsem, i gat planti wara na bris na liklik haus 
na pis long wara. Na ol haus bilas bilong ol i gat narakain r u f : ol kona bilong en 
i go antap olsem huk.
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-  BIA BAGARAPIM
brata 

y et i marit 
na i gat wanpela pikinini. 
Em i stap löng haus wan- 
taim famili bilong em.

Alfons em i strongpela 
man na i no save prêt lik- 
lik. Na em i man bilong 
kirapim olkain wok sam- 
ting. Em i no lesman. 
Nogat. Planti ol wanlain i 
prêt long famili bilong 
Alfons, long wanem planti 
taim trabel i kamap namel 
long Alfons na tupela 
brata bilong em. Na Alfons 
i man bilong belhat hariap 
na pait.

. l i e n
Wanpela de long yia 

1974, tupela brata bilong 
Alfons i bairn tupela katon 
bia. Long rot yet ol i pinis- 
im wanpela katon na vyan- 
pela i stap yet long dringim 
long nait.

Orait, tupela i kamap 
long pies na tupela i kilim 
wanpela liklik pik na kuk- 
im long paia na i katim 
hap hap na i tilim long 
wan famili bilong tupela. 
Orait, nau tupela brata i 
sindaun long pinisim dispe- 
la katon bia. Ol i dringim 
wan wan botol na i no

longtaim na katon i laik 
pinis.

Alfons yet i dringim bia 
long wanpela blakmaket 
klostu. Na em i spak na i 
go bek long haus bilong 
tupela brata. Em i singsing 
na singaut na i bikmaus na 
i singautim tupela brata. 
Tupela i pasim maus i stap. 
Em i belhat long tupela i 
no . bekim tok, na wantu 
em i promis em bai kilim 
tupela, sapos tupela i no 
givim katon bia long em 
nau tasol.

Orait, nau Alfons i go

insait long haus, na i sing­
aut long dispela katon bia 
gen. Tasol tupela brata i 
no bekim tok bilong em. 
Em i askim ol tripela taim 
nau, na tupela brata i giv­
im tupela botol bia long 
em na sampela hap mit 
bilong pik. Tasol em i tok- 
nogutim tupela na semim 
tupela long ai bilong ol 
pren i pati wantaim.

Wanpela brata i swea 
long Alfons na i ting long 
sarapim em olsem. Tasol 
Alfons i kirap na bei bi­
long em i paia na i tromo- 
im wanpela botol bia stret 
long het bilong bikbrata. 
Botol i bruk na i katim po- 
ret bilong em, na blut i ran 
daun na karamapim pes bi­
long em. Em i pundaun 
long graun na i stap.

Orait, nau ol pren bilong 
bikbrata i tromoim tupela 
emti botol i paitim baksait 
bilong Alfons. Bikbrata i 
kirap long graun na i laik 
pait wantaim Alfons, tasol 
Alfons i ranawe i go ausait. 
Nau em i bikmaus i tokim 
ol, ol i mas redi nau, long 
wanem bai em i kam bek 
na mekim woa long ol. Ol i 
ting em i tok nating tasol, 
olsem na ol i stretim haus 
na i sindaun gen na i stat 
long kaikai na,dring.

Alfons i go bek long 
haus bilong em na i tokim 
meri, em i mas ranawe i go 
longwe long viles. Em i 
tokim meri em i bin mek­
im wanem samting long 
tupela brata bilong em. 
Orait, em i kisim ol spia na 
banara bilong em na i go 
bek nau long haus bilong 
tupela brata. Kamap pinis, 
em i singautim ol i mas 
opim dua. Sampela man i 
opim dua, orait, Alfons i 
surik i go insait.

Wantu nau em i stat 
long sutim nabaut ol spia 
na supsup bilong em. Ol 
meri na pikinini i ranawe i 
go hait long rum slip.Tupe- 
la brata tu i kisim banara 
na i sut nabaut. Alfons i

FAMLI
pinisim olgeta supfeup na 
spia bilong em, orait, nau 
em i slekim wanpela masis 
na laitim haus. Na olgeta 
famili wantaim meri piki- 
nini i kuk pinis insait iong 
dispela haus.

Orait, nau tupela brata i 
kisim tupela hap plaiwut 
na i hait olsem na i go long 
haus bilong Alfons. Alfons 
i save pinis tupela i laik 
kukim haus bilong em tu. 
Tripela i pait wantaim 
banara nä supsup na spia.. 
na taim yangpela brata i 
pait wantaim Alfons, bik­
brata i laitim haus bilong 
em.

Orait, nau Alfons i ran 
laik go laitim haus bilong 
yangpela brata. Tasol tu- 
Pßla brata i save pinis em i 
laik mekim olsem, olsem 
na tupela i hait arere long 
rot na i wetim em. Alfons 
tu i gat wankain tingting 
na em tu i hait i stap. 0 - 
rait, bikbrata i ran i go pas 
na Alfons i sutim bikbrata 
stret long hap bilong em. 
Nau em i kirap ranawe, na 
ol man bilong ples i bihain- 
im em i traim pasim 
Alfons. Tasol em i ranawe 
i go antap long maunten 
na i kros na tok nogut long 
ol. Em i ran i go stret long 
kalabus. Em yet i givim 
em long han bilong ol plis- 
man.

Long kot em i kisim wan 
yia kalabus, na bihain long 
bik kot em i kisim 5 yia 
moa.

Orait, yumi lukluk i go 
bek. Wanpela famili i lus, 
tupela haus i lus, wanpela 
brata i dai pinis, na wan­
pela i kalabus na i stap 
longwe long famili bilong 
em. Na as bilong ol dispe­
la? Em strongpela dring 
tasol.

Leo Taleok, 
Laiagam/Enga.

• i* ? *
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KOMISINA BILONG GRAUN
Gavman i bin makim 

Mista Charles Ali namba 
wan komisina bilong bos- 
im ol graun bilong gavman 
long dispela kantri.

Wok bilong dispela kain 
komisina em i bilong ran- 
im wanpela kain kot bi­
long skelim ol wari bilong 
ol pipel i kamap i tok ol i 
no bin kisim pe bilong 
graun nau gavman i yusim 
bilong wok bilong em. 
Gavman i laik stretim tok 
na kros long ol graun gav­
man i bin kisim na i yusim 
nau bilong sanapim ol taun 
o olkain woksap na skul na 
haus sik na opis bilong 
mekim wok bilong em.

Praim Minista i tok, dis­
pela wok na tok na wari 
bilong iol graun em i bik- 
pela samting tru long PNG 
na i as bilong pianti trabel. 
Gavman i bin wokim lo 
long yia 1977 bai olgeta 
graun i mas gat mak bilong 
em, bai ol man i ken save 
arere i stap we. Pianti tra­
bel turnas i kamap long 
wanem ol pipel i kalapim 
nabaut arere bilong graun 
na olsem tasol pait i 
kamap.

Tasol bikpela wari tru, 
olsem Mista Somare i tok, 
em hia: olgeta pipel yet i 
mas bihainim tok bilong ol 
kot i save stretim wari bi­
long mak bilong graun. 
Ol pipel i mas helpim ol 
masta mak bilong graun 
long stretim ol lain na 
mak, na tu ol i mas bihain­
im tok bilong kot long pe 
bilong graun.

TÖKSAVE

Invesmen Koporesen i 
bin baim olgeta sea long 
Dimo Fam kampani, em 
bipo ol ausait.man na au- 
sait kamapni i bin bosim. 
Olsem nau ol Papua Niu- 
gini stret i papa bilong dis­
pela kampani.

Dispela fam em i no 
longwe long Port Moresby 
na i save mekim wok long 
groim kakaruk na salim 
kiau na ol pikinini kakaruk 
na ol pik tu. Nau ol bai 
kirapim bikpela wok bi­
long wokim draipela gaden 
bilong groim kaikai na 
prut bilong olgeta maket 
na stua long Port Moresby.

HARDIFLEX
building board.

Bums Philp (NG) Ltd. All Branches Steamships Trading G). Ltd. All Branches Carpenters 
Hardware, Port Moresby New Guinea Co. Ltd. All Branches Gabriel Chow Sing Yip & Co. 

Rabaul. Bowmans (PNG) Ptv. Ltd. Port Moresby & Lae. Bowmans Bodeco—Kieta

Dispela haul bai 
wanem, of anís i no

Hardiflex simen faibro i no save krungut, i no save sting, na i 
no save bruk isi, na yu no mas pentim.

Hardiflex faibro em i isi long yusim, i luk nais, na i no kostim 
pianti mani. Em i samting tru bilong wokim olkain gutpela 
haus long Papua Niugini.

T O M  P IP E R  MIT
i klostu moa, i gutpela tru

Sapos yu laikim kaikai i swit moa na i redi hariap tru, baim wanpela tin Tom 
Piper mit. Sapos stua i klostu, Tom Piper tu i klostu.
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Maxell bateri i stap long olgeta hap.
Taim yu go long stua yu mas askim long Maxell tasol. 
Maxell i no inap pinis kwik. Em bai i stap longtaim tru 
...Maxell

K isim  M axell b ateri taso l
»mn
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B ra ta  k ira p  lo ng  in d a i
Stori bilong tupela susa. 

Oltaim ol yangpela man i 
save askim tupela long ma- 
rit na tupela i no laik.

Wanpela taim tupela i go 
katim bus long nupela ga- 
den na wanpela naispela 
man, nem bilong em Mre- 
mengie, i hait na lukim tu­
pela i wok. Bihain long 
wok tupela i go bek long 
pies na Mremengie i Vam 
pinisim wok tupela bin 
hapim. Neks de tupela i 
kam gen long pinisim wok 
bilong tupela na kirap 
nogut, Bus i pinis. Tasol 
tupela i no save husat man 
i kam na wok bihain long 
tupela.

Ol brata na kandere i tok 
bai neks de ol i go katim 
diwai long gaden bilong tu­
pela susa. Long moning ol 
meri i go kisim kaikai long 
gaden na ol i lukim nupela 
gaden, wanpela man i 
katim daun olgeta diwai 
pinis. Ol i askim nabaut. 
"Husat dispela man i kam 
wok na i no tokaut bai 
yumi givim em kaikai long 
hatwok bilong em?"

Ol brata i askim tupela 
susa. "I gat man i save kam 
na painim wanpela long 
yutupela?"

Na tupela i bekim tok. 
"Nogat. Sapos olsem, em 
bai wanpela long mitupela 
i kisim bel pinis. Tasol no­
gat."

I gat liklik wara bilong 
tupela susa i stap long hul 
bilong diwai. Tupela i wok 
na pilim san i hat tru na 
laik go waswas. Tasol Mre­
mengie i kam pas na was­
was long wara na pinisim. 
Bihain em j bilas gut tru 
na i go antap long het bi­
long diwai na sindaun wet- 
im tupela.

Tupela i kam lukim wara 
i pinis na tok nogutim dis­
pela man. Mremengie i 
dropim spet buai na i pun- 
daun namel long tupela. 
Tupela i lukim em na sek- 
sek long em. Tupela i 
askim em long long kam 
daun bai tupela i maritim 
em.

Tasol man i no laik. 0- 
rait, tupela i kros na wok- 
im bikpela paia aninit long 
diwai man i sindaun antap 
long en. Na paia i kukim* 
em.

Mremengie i singsing na 
kolim nem bilong brata 
bilong em, Peit, bai i harim 
na i kam helpim em. Peit 
i harim na ran i kam. Ta­
sol brata i pundaun antap 
long paia na dai pinis.

Peit i mekim ren na i 
mekim dai paia. Orait em i 
bungim ol bun bilong 
brata bilong em na putim 
long wara. Em i tok. "Sa­
pos mi lukim,ol liklik 
babel i kamap pastaim i ol­
sem brata bai i orait gen.

Sapos bjkpela i kamap pas­
taim em bai i no orait!"

Em i mekim olsem tasol, 
kamautim ol bun long 
wara, kaikai hap kawawar 
na spetim ol bun. Kwik- 
taim brata bilong em i 
kalap na sanap.

Peit i go long ples na 
.tokim mama na susa bi­
long em bai ol i mekim 
singsing bikos brata bilong 
ol i dai pinis em i kirap 
gen. Em i tokim mama bi­
long em bai tupela i sin­
daun long ai bilong haus 
boi na wetim em.

Long apinun, taim ol i 
redim kaikai, brata bilong 
ol i kamap long ples. Tu­
pela susa i lukim em na 
ran i go holim em na tok, 
"Man bilong mitupela. Mi­
tupela bai bung long marit­
im em."

Tasol mama bilong man 
i tok: "Nogat. Long 

. wanem yutupela i kukim 
em long paia na i dai."

Na tupela i tok, "I no 
em dispela man mitupela i 
wokim paia na i kukim 
em, arapela man yet."

Tupela i strong longtok- 
tok na Mremengie i marit­
im tupela susa na ol i stap 
amamas.

Misis C. Maspnulin,
P.O. Box 133,
Goroka.

TULTUL TITAN
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LONG R ITIM 
PAMUK NI US

•Dia Edita - Inap yu givim 
mipela liklik spes bai mipe- 
la putim wari na tok save 
bilong mipela long nius- 
pepa. Yes wari bilong mi­
pela em i go long ol man i 
save raitim nius bilong ol 
pamuk meri ol K2.00 bus 
ol salim meri long kisim 
mani.
• Plis yupela ol man i save 
wokim dispela nius bilong 
yupela long Wantok Nius. 
Yupela i laik mekim 
wanem long dispela wok 
pamuk ol K2 ol salim meri 
long mani.

Yupela i laik stopim dis­
pela wok, o em i no sam- 
ting bilong yupela?

Plis, husat i lukautim yu­
pela long dispela kantri?

Em gavman i lukautim. 
Sapos yupela i yet wari 
long dispela wok pamuk 
na K2 bus ol salim meri 
long mani. Orait, yupela ol 
dispela man i save wari 
long dispela wok yupela 
mas raitim wanpela pas na 
toktok wantaim na givim 
long gavman na tok strong 
wantaim em. Bai em i 
stopim. I no gut long yu-

pela putim kain nius olsem 
long Wantok Niuspepa. Bai 
ol man bilong narapela 
kantri ol i lukim na ritim 
bai ol i ting wanem long 
dispela. Bai ol i ting PNG 
em i wanpela kantri bilong 
dispela wok. Em wok bis- 
nis bilong PNG long kisim 
mani.

Plis yupela ol man i save 
putim kain nius olsem yu­
pela meking PNG i wan­
pela kantri nogut bilong 
dispela wok. Yupela mek­
im PNG i sem nogut long 
kain pasin olsem. Mipela 
tu i sem nogut long kain 
nius olsem long ausait pies.

Em tasol wari na tok 
save bilong mipela. Sapos 
yu husat i laik sapotim mi­
pela o i belhat, bekim ta­
sol long Wantok Niuspepa. 
Tenkyu.

Philip Nambu, Wewak.
Palli Katok, Madang.

Benat S., Madang.
Luke K ., Pot Mosbi.
Tom K. Pot Mosbi.

Pius Manau, Madang.

BISNIS PAMUK

Dia Edita - Mitupela 
maritmanmeri. Mitupela

bilong Simbu. Bilong wa­
nem mipela save salim 
meri bilong mipela na kis­
im K5.00. Yupela lukim 
gut wantok. Olgeta hap 
long Simbu eria olgeta 
maritmeri na susa bilong 
mipela save salim na kisim 
K5.00. Bilong wanem? Mi­
pela i no gat gutpela pies 
bilong wokim bisnis. Mipe­
la kisim meri em bisnis 
bilong mipela.

Mipela kisim ol susa o 
meri bilong mipela i go 
long Moresby, Rabaul, 
Lae, Kieta, Arawa, Lolo, 
Talasea, Madang. Olgeta 
hap mipela save karim 
wokabaut. Dispela hap mi­
pela makim K5 o K10 ol­
sem.

Yu kam long Simbu 
maritmeri K2.00, yang- 
pela meri K3.00, lapun 
K1.00. Em ol bisnis bilong 
mipela. Maski tok bilas 
long mipela. Mak long 
Kainantu na go olgeta hap 
long Minj. Mipela save kis­
im bikpela pe long dispela 
ol meri.

Husat i laik save moa o 
laik askim, orait, putim 
tasol long Wantok Nius­
pepa.

Kanakimanda F amili, 
Gembogl/Simbu

PUTIM MANI BILONG YU LONG BENG BILONG PAPUA NIUGINI STRET 
EM NAMBAWAN HAUS MANI BILONG YU

WINMANI BILONG OL MANI YU PUTIM LONG BENG 
Yu mas putim moa long K300 long beng bipo em i ken 

wokim winmani. Sapos yu larim i stap sotpela taim tasol, 

bai winmani i no planti. Tasol sapos yu  larim longtaim, 
bai profit i go antap.
Sapos maní i stap Winmani bilong yia em i.

3 mun .................................. 414% (pesen)
12 mun................................. . 6% (pesen)
2 yia ............................................ 6%% (pesen)
3yja .......................................... 614% (pesen)

(Pesen em i min hamos toea winmani yu  kisim long wan wan kina. 67 i min, yu 
winim 6 toea long olgeta K l i stap long beng. Olsem man i gat K300 em bai winim 
K18 kina winmani long yia.)

SAPOS YU LAIK PUTIM MOA OLSEM K100.000 INSAIT LONG BENG, BAI YU
KISIM SPESEL WINMANI

(Ring long Mista Mangelsdorf 21.1999 na bai em i tokim yu.)

ASKIM NAU. MIPELA I GAT 33 HAN BENG NABAUT LONG PNG. 

LONG PNG BENG MANI BILONG YU NO KEN LUS OLTAIM EM I WIN

ASKIM MEMBA 
LONG W. SEPIK

Dia Edita - Mi laik yupe­
la i givim spes liklik long 
bekim pas bilong mi. Insait 
long dispela pas mi laik 
toktok long wanem sam- 
ting i bin kamap long nius 
long Redio Is Sepik, long 
19 Ogas 1978.

Long Is Sepik Redio, 
nius i go olsem. Memba

bilong Wes Sepik Provins, 
Mista Karl Kitchens i tok 
olsem: ol pipel long hap 
bilong Aitape i save krosim 
ol meri bilong ol memba. 
Na tu em i tok ol plis i no 
save wokim wok gut. Mista 
Kitchens i tok tu long 
Aitape i gat raskel man.

Nau mi laik bekim i go 
long Mista Karl Kitchens, 
Memba bilong mipela, ol 
toktok bilong yu i no tru. 
Dispela tok yu tok ol pipel 
i save krosim ol meri bilong 
yupela. Mi tokim yu. 
ating meri bilong yu i 
mauswara tru long yu, 
laka?

Narapela samting, yu tok 
plis i no wok gut. Dispela 
mi laik askim yu. We stap 
plis ka long Aitape? I gat o 
nogat? Na long raskol yu 
laik krungutim Aitape go 
daun, laka?

Em tasol bekim bilong 
mi.

Mista A.K. Saire, 
Malol/Aitape.

B A I M  W A N T O K
Sapos yu laik kisim Wantok niuspepa olgeta wik 
inap long wan yia stret, yu salim nem na ad res 
bilong yu wantaim K8.00 i kam long:

•WANTOK BOX 1982 BOROKO
Long go long Australia em i K 14.00.
Long Yurop na Amerika: K18.20 (long sip)

K 24.00 (long balus)

GAT 82 KRISMAS
(I kam long pes 5)

wansista na kukim kaikai 
bilong ol.

Taim bilong woa ol 
misinari i kalabus na ol 
pater i tokim ol lokal sista 
long putim ol klos sista i 
stap pastaim, na go bek 
long pies na mekim guípe­
la wok, na bihain pait i 
pinis ol i ken kam bek.

Tasol ol sista i no laik na 
olsem ol i bung wantaim 
wanpela Sista Cecilia. . . . 
na ol i stap long wanpela 
hap.

Ol i save bringim kaikai i 
kam long ol misipari i kala­
bus long Ramale tasol i 
tambu long ol i toktok 
wantaim ol. Na tu ol i no 
gat pris samting bilong ol, 
na ol i laik kisim komunio. 
Tasol i no ken. Olsem na

Bisop Scharmach em i trik- 
im ol Japan olsem: long 
krismas em tokim ol Japan 
em i pasin bilong em long 
sekan wantaim ol Sista 
long krismas. Orait, bisop i 
haitim komunio long siot 
poket bilong em na taim 
wan wan sista i kamap, em 
i haitim komunio long han 
bilong em na i givim long 
sista long taim em i sekan 
wantaim em.

Sista Josefina i sevis 
pinis nau na i stap long 
Vunapope. Ol i mekim 
bikpela selebresen amamas 
long Sista i bin winim moa 
olsem 60 yia long wok 
Sistat Ating i no gat nara­
pela lokal sista inap olsem. 
Em i tumbuna tru bilong 
ol, na lapun tru bilong ol. 
Mipela olgeta i amamas 
wantaim em.
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LO BILONG YIA 1973 BILONG BOSIM OL LAISENS BILONG STRONGPELA DRING

TOK SAVE LONG OL EPLIKESEN 1 BIN KAMAP

Bilong bihainim olgeta tok bilong Lo bilong yia 1973 bilong bosim ol laisens bilong strongpela dring, mipela i tok save hia * I
olsem: bai mipela i putim kibung long wan wan provins na distrik bilong skelim eplikesen bilong ol pipel mipela i putim nem
bilong ol long dispela pepa. Bai mipela i makim de na ples bilong dispela wan wan kibung long wan'wan distrik.

HUSAT 1 APLAI WANEM KAIN WANEM KAIN PLES
EPLIKESEN LAISENS

CHIMBU PROVINCE.
' ’• .• . £  !

1. ERIMOGAGA KOM & MOGUNO KOM Nupela Eplikesen Stuakipa Mori Village, Chuave.
2. MAIMA SINE Nupela Eplikesen Stuakipa Mul Village, Gumine.
3. KIMBREL BUSINESS GROUP INC. Nupela Eplikesen Stuakipa Moganbob Village, Kundiawa.
4. DIBROSUARA COMPANY P/L. Nupela Eplikesen Stuakipa Duakonage Village, Kerowagi.

. 5. WAGLKAGLAME Nupela Eplikesen Stuakipa Yui Village, Kundiawa. - ;
6. SUINE BABUKA Nupela Eplikesen Stuakipa Korokoa Village, Dom.
7. KIMIN GUNDU Nupela Eplikesen Stuakipa Gagma, Kun.
8. SIUNE KALE Nupela Eplikesen Stuakipa Mainamo Village, Chuave.
9. MOROWA KOWA Nupela Eplikesen Klap Kela Village, Dom Census Division.
10. JOHN ULKA AMBANE Nupela Eplikesen Klap Kurumugl Village.
11. KUTNE& KULAMA TRIBES Nupela Eplikesen Stuakipa Kaglma Village, Kundiawa.
12. JAMES KAGL OF KAGLMACLUB Nupela Eplikesen Klap Kaglma • Mingendi, Kundiawa.
13. KAUSIE MIR Nupela Eplikesen Stuakipa Wandi Village, Kup.
14. YARFUA KAVO Nupela Eplikesen Stuakipa Lutane Village, Nambayiufa.
15. GOLKUA MATHEW KAMASUNGA Nupela Eplikesen Stuakipa Dawa Village, Salt Nomane.

EAST NEW BRITAIN PROVINCE

1. MELCHIOR TURKANAP Nupela Eplikesen Stuakipa Kabatirai Village, Duke of Yoke.
2. NOEL JOHN BUTLER (ANGCO PTY. LTD.) Nupela Eplikesen Dila Malaguna Road, Rabaul.
3. BUTTERFLY CLUB Nupela Eplikesen Klap Binoro Gunanaba Village, Rabaul.
4. TOKARARAM CLUB Nupela Eplikesen Klap Rainau Village, Kokopo.
5. TORAVIS COMMUNITY CLUB Nupela Eplikesen Klap Tomarotoi Village, Rabaul.
6. CHARLES VARNGUT OF

TOMATATAR CLUB Nupela Eplikesen Klap Vunaiting Village, Rabaul.

EASTERN HIGHLANDS PROVINCE.

1. JOE DRAPOH (GOROKA POLICE
OFFICERS MESS) Nupela Eplikesen Klap Goroka

ENGA PROVINCE.

1. LOWER LAI TRADING COMPANY Nupela Eplikesen Stuakipa Yalis Community School, Wapenamanda.
2. INU RAI (WAIMINI KUNGUMANDA

BUSINESS GROUP) Nupela Eplikesen Stuakipa Kwia Village, Wapenamanda.

MADANG PROVINCE.

1. VALT LEED (MIZIABYAU SOCIAL CLUB) Nupela Eplikesen Klap Miziab Yau Point, Madang.

2. UGO BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Stuakipa Usu Village Group.

3. MATHEW TEEHAN Nupela Eplikesen Stuakipa Erima Bush Plantation, Saidor Road.

ri:,
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HU8AT 1 APLAI WANEM KAIN WANEM KAIN PLES

\
EPLIKESÉN

t

LAISENS

MOROBE PROVINCE.

! ' i . SIKAPI SOCIAL CLUB Nupela Eplikesen Klap Aitapa Compound, Kamakumun Village, Lae.
2. WAUTAR COMMUNITY FAMILIES GROUP Nupela Eplikesen Stuakipa Nasawapun Village, H/Way Road, Lae.
3. OABENG Nupela Eplikesen Stuakipa Pindiu Village, Lae.
4. WANKiPU TRADING COMPANY Nupela Eplikesan Dila Dabu • Kaiapit, Lae.
5. GOPING YAGA {YAGA BROS) Nupela Eplikesen Stuakipa Lot 2, Section 148, East Taraka, Lae.
6. JAMES GEMU Nupela Eplikesen Stuakipa Yakop Village (Derim) Kabwun.

¡ 7 . GHEANIN GROUP Nupela Eplikesen Stuakipa Jenag Village, Lae.
8. KOROVAL TRADING COMPANY Nupela Eplikesen Stuakipa Yogla Village, Siassi, Morobe.
9. TOM MALADINA Nupela Eplikesen Stuakipa Tevon Flats Air Corps Road, Lae.

■ 10. KAFISE GIBAGI Nupela Eplikesen Stuakipa Lowai Aistrip, Morobe.
1 11. INUDA ASSOCIATION Nupela Eplikesen Stuakipa Indagen Village T/Store, Kabwum

12. YAPGROUP Nupela Eplikesen Stuakipa Yap Group T/Store, Satwag Airstrip, Kabwum.
13. YATHAM HOTEL Nupela Eplikesen Pablikan Wantoat Village.
14. MARUM AGAI Nupela Eplikesen Stuakipa Ragszaria Village, Kaiapit.
15. LAE MISCELONEQUS WORKERS CLUB Nupela Eplikesen Botol sop Lot 12, Section 118, Hatac, Biang St. Lae.
16. WALLACE SEETO HIP MAN & 

JOSEPH KWOCK PING CHAN 
(TRANSFEROR) JOSEPH KWOCK' 
PIN CHAN & ELIZABETH CHAN 
(TRANSFEREE) ' Pinisim Stuakipa Portion 19, Busu Road, Lae.

_ NORTH SOLOMONS PROVINCE.

1. NARALIUS PETER SIAU Nupela Eplikesen Klap Pa'ang Village, North Solomons.
2. l& B  BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Stuakipa Dobuduru Village, North Solomons.

•
SOUTHERN HIGHLANDS PROVINCE.

1. SEMANI PENDENE & TAME KAMBU Nupela Eplikesen Stuakipa Kuma Village, 12 Miles out of Mendi.

WEST NEW BRITAIN PROVINCE.

1. PAUL & CONNIE CHIN 
(TRANSFEROR) VALENTINE 
TRADING PTY. LTD. (TRANSFEREE) Pinisim Stuakipa Lot 5, Section 3, Hoskin.

WESTERN HIGHLANDS PROVINCE.

1. GENNE KONGIA Nupela Eplikesen Stuakipa Kol Village, Kol Sub-Province, Upper Jimi River.

DATED at Port Moresby this 5 Oktoba 1978

r  -—

i ^ - ^ M A R K  K. YERE,
ACTING CHIEF COMMISSIONER.
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OL ISREL I WINIM OL 
FI U STI A NA TAIM SAMYUEL  ̂

I STAR l. IDA B HONG ISREL , 
OL F i t ISTIA ï NO KAM PAIT 

LONG OL. SAMYUEL I LAIK 
BAI OL ISREL I TINGTING 

LONG GOD TASOL I BIN HELPIM 
OL NA OL I WIN, OLSEM NA 

EM I SANAPIM WANPELA 
BIKPELA STON, NA I KOLIM 

NEM BILONG STON OLSEM, 
"GOD I HELPIM YUMI."

Wanpela

Profet I

Autim
Tok
1 S am yuel 

7 : 1 0  -  9 : 2 0

Hap namba 2

SAMYUEL I STAP HETMAN BILONG ISREL LONG 
PLANTI YIA, NA OLGETA I SINDAUN GUT. TASOL 
TAIM EM I KAMAP LAPUN OL BIKMAN BILONG OL
LAIN ISREL I TINGTING PLANTI.r  
---------------------- ----------------JWET PASTAIM,
SAMYUEL, YU LAPUN NAU.NAOL \  BAI MI 
PIKININI BILONG YU I NO GUTPELA\ BETEN NA 
MAN. OLINO INA P KAMAP HETMAN. j ASKIM GOD 

YU MAS GIVIM WANPELA KING /LONG DISPELA, 
LONG MIPELA OLSEM OL

B IH A IN -Jß lK P ELA  I TOKIM MI
LONG PASIN BILONG KING. 

BAI EM I SALIM OL PIKININI 
MAN BILONG YUPELA I GO PAIT. 

NA BAI EM I KISIM OL PIKININI 
MERI BILONG MEKIM WOK BILONG 

EN, NA KISIM OL KAIKAI 
— BILONG GADEN .  

MASKI, MIPELAv BILONG OL WOKMANy
I LAIKIM V B I L O N G  EN. 

WANPELA KING. / ^ —  i-----

/
01 Filistia i laik pait wantaim 
ol Isrel tasol bikpela ren na 
win i kam daun na i rausim ol 

iliitia.

by par m lui on of tha 
David C. Cook Foundation. 
Copyright 1973, David C. 
COOk Publish ing  Co. A ll  
rights rasarvad.

WANTOK -  Sarere, 28 Oktoba 1978 Pes 19



Poto antap i soim Maria Lahui, Hebou Tau, na Sisia Lahui bilong Porebada tim bilong 
Sentral Provins. Anna Po ’eo na Betty Baro i bilong Galpr tim.
Poto long lephan i soim tripela meri gen bilong Sentral Provins: Gau Morea, Rose 
Numa, Pasi Simon, na Ceeüe Barker.
Poto daunbilo long lephan em: Anna Po’eo (Galp), na Konio Vagi (Sentral.)
Poto namel daunbilo em i Molly Pouru bilong Rabaul.
Long raithan daunbilo: Mary Lahui (Galp), Kari Kari (Sentral), Mala (Galp), Emily 
Tamalasa (Galp), Julie (Galp).

Yb inap painim  w antok bilong y u ?
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